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KOMODITNÍ ZPRAVODAJSTVÍ 
 

 
Informace o změnách v administraci „mléčných kvót„ od 27.6.2005  
 
Dne 27.6.2005 nabylo účinnosti nařízení vlády č.258/2005 Sb. (dále  „nařízení“), které mění 
nařízení vlády č.244/2004 Sb., o stanovení bližších podmínek pro uplatňování dávky v odvětví mléka a 
mléčných výrobků v rámci společné organizace trhu s mlékem a mléčnými výrobky. 

 
Na základě tohoto nařízení dochází v administraci individuálních referenčních množství mléka (IRM) 
k následujícím změnám: 

 
1/ Zvýšení stávajících a přidělování nových IRM ( §6a, §7, § 7a) 

− V kvótovém roce 2005/2006 bude vyčleněna část rezervy pro zvýšení a pro přidělení nových 
IRM dvakrát , tj. k 1.8.2005 a 1.3.2006  

 
− Zvýšení a přidělení nového IRM k 1.8.2005  

• k 1.8.2005 se budou zvyšovat stávající IRM pro dodávky a pro přímý prodej a přidělovány 
nová IRM pro přímý prodej; 

• žádosti se podávají na nových formulářích a musí obsahovat přílohy v souladu  s §7 odst.2 
nařízení; 

• musí být doručeny na RO SZIF nejpozději do 18.7.2005; 
• způsob výpočtu navýšení nebo přidělení nového IRM stanoví §7 a §7a nařízení; 
• výše vyčleněné části rezervy musí být zveřejněna na stránkách SZIF do 7.7.2005 
 

2/ Převod IRM (§8, §9) 
− oznámení o převodu se podávají na nových formulářích; 
− v souladu s §8, odst.3 nařízení nebude producentovi, který se stává nabyvatelem množství mléka 

v rámci darování mezi příbuznými v řadě přímé, odejmuto 15% z převáděného množství 
 
 

3/ Změna IRM  (§10) 
− změna se podává na novém formuláři; 
− změnu IRM pro dodávky na IRM pro přímý prodej a naopak lze na základě odůvodněné žádosti 

provést 2x v průběhu kvótového roku, nejpozději  však 60 dnů před skončením příslušného 
kvótového roku. 

 
4/ Měsíční informace producentů o plnění IRM pro dodávky a IRM přímý prodej (§13) 

− držitelé IRM pro přímý prodej jsou povinni do 15 dnů po uplynutí každého kalendářního měsíce 
zaslat Fondu informaci o plnění jejich IRM v členění podle jednotlivých odběratelů mléka. 
Informace se zasílá na příslušný RO pracoviště SZIF; 

− držitelé IRM pro dodávky jsou povinni do 15 dnů po uplynutí každého kalendářního měsíce zaslat 
Fondu informaci o plnění jejich IRM v členění podle jednotlivých odběratelů mléka. Informace se 
zasílá na příslušné pracoviště ZA a PÚ Mze ČR . První informace o plnění IRM pro 
dodávky musí být zaslány do 15. srpna, za měsíc červenec; 

− informace se podávají na nových formulářích, které budou k dispozici na www stránkách SZIF  
 

 
5/ Opětovné zahájení produkce (§7 odst. 6) 

− producentům, kteří opětovně zahájí produkci mléka podle předpisů ES, Fond přidělí IRM na 
základě propočtu jejich současné výrobní kapacity; 
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− žádost o přidělení IRM musí být doručena Fondu nejméně 60 dnů před opětovným zahájením 
produkce mléka, avšak nejpozději do 31.ledna příslušného kalendářního roku; 

− žádost se podává na novém formuláři 
 

 
 
6/ Odběratelé mléka (§5) 
 

− odběratelé mléka, kteří byli Fondem schválení a registrováni, musí do 27.7.2005 podat novou 
žádost o schválení odběratele; 

− žádost se podává na novém formuláři; 
− součástí žádosti je doklad že žadatel je podnikatelem podle obchodního zákoníku; 
− Fond schválí odběratele na základě žádosti o schválení odběratele jestliže: 

• zavedl evidenční systém, schopný zajišťovat poskytování požadovaných informací; 
• bude provádět odběry mléka za účelem zajištění obsahu tuku v mléce, který je součástí 

plnění IRM, v laboratořích schválených podle zvláštního předpisu; 
− původní schválení a registrace odběratelů pozbývají platnosti dnem 31.října 2005 
− pokud schválený odběratel ukončí svoji činnost, oznámí tuto skutečnost neprodleně Fondu; 
− schválení odběratele Fond zruší na základě opakovaného porušení povinností odběratele. Zrušení 

registrace oznámí Fond na svých web.stránkách;  
− seznam schválených odběratelů je zveřejněn na web. stránkách Fondu 

 
Hlášení odběratele (§ 13) 

− schválení odběratelé jsou povinni do 15 dnů po uplynutí každého kalendářního měsíce písemně a 
elektronicky oznámit Fondu informace (§ 13):  
• o plnění IRM, včetně údajů o obsahu tuku v mléce; 
• o zpracovatelských podnicích,  kterým dodal ve sledovaném období mléko (jejich seznam 

s uvedeným množství prodaného mléka); 
• měsíční hlášení se podávají na nových formulářích; 

− schválení odběratelé jsou povinni do 15. května kalendářního roku podat vyúčtování čerpání 
množství mléka, a to v listinné i elektronické podobě (§11); 

− roční prohlášení se podávají na nových formulářích 
 
6/  Informace SZIF (§13) 

− Fond nejpozději do konce následujícího kalendářního měsíce zveřejní na svých internetových 
stránkách plnění vnitrostátního referenčního množství pro dodávky a pro přímý prodej.  

 
7/  Dávka za překročení IRM (§12) 

− Fond na základě hlášení od odběratelů rozhodne do 31. července kalendářního roku, zda 
producent překročil své IRM pro dodávky a neprodleně sdělí jeho příslušnému odběrateli výši 
dávky za překročení; 

− při stanovení dávek za překročení IRM pro přímý prodej se postupuje obdobně jako při stanovení 
dávky za překročení IRM pro dodávky, avšak nepřihlíží se k referenčnímu obsahu tuku 
v prodaném mléku a mléčných výrobcích 

 
 
 
Úplné znění nařízení vlády č.258/2005 Sb., je k dispozici na internetové adrese www.szif.cz   
/ Společná organizace trhu/komodity/ Živočišná výroba/ Mléko/ Stanovení a správa produkčních kvót 
mléka - v pravém sloupci obrazovky/. 
 
V souvislosti s nařízením vlády č.258/2005 Sb., byla provedena i změna formulářů. Nové 
formuláře  jsou k dispozici na adrese www.szif.cz / Společná organizace trhu/komodity/ Živočišná 
výroba/ Mléko/ Stanovení a správa produkčních kvót mléka - v pravém sloupci obrazovky/. 
 
Seznam nových formulářů: 
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− Žádost o přidělení nového individuálního referenčního množství mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve 
znění pozdějších předpisů (číslo: S1140045.02) 

− Žádost o zvýšení individuálního referenčního množství mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů (číslo: S1140058.02) 

− Oznámení o převodu individuálního referenčního množství mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů (číslo: S114012.02) 

− Oznámení o přechodu individuálního referenčního množství mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve 
znění pozdějších předpisů (číslo: S114013.02) 

− Žádost o změnu individuálního referenčního množství mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve znění 
pozdějších předpisů (číslo: S114010.02) 

− Měsíční hlášení o přímých prodejích mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
(číslo: S114052.02) 

− Měsíční hlášení producenta o dodávkách mléka dle NV č.244/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů  

− Roční prohlášení o přímých prodejích mléka dle NK (ES) č. 595/2004 (číslo: S114053.02) 
− Žádost o přidělení individuálního referenčního množství mléka při opětovném zahájení produkce  

dle NV č.244/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů  
− Oznámení držitele individuálního referenčního množství mléka pro dodávky, který změnil 

v průběhu příslušného kvótového roku odběratele nebo počet odběratelů (číslo: S114029.02) 
− Žádost o schválení odběratele dle NV č.244/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů (číslo: 

S114046.02) 
− Měsíční hlášení o dodávkách mléka schválených odběratelů dle NV č.244/2004 Sb., ve znění 

pozdějších předpisů (číslo: S114030.02) 
− Roční prohlášení o dodávkách mléka dle NK (ES) č. 595/2004 (číslo: S114009.02) 

 

 

 

 

Ing. Hana Pavelková 
vedoucí oddělení správy 
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